
Udvariasság 
Bodó László (Szatymaz, II. a bácsi. Én ugyan megkö-

22:1. sz.) í r j a : Zsúfolás ig szöntem nek ik kedvességü-
megte l t a sza tymazi busz az ket és megd icsé r t em őket 
á l lomás előtt, egy csoport m a g a t a r t á s u k é r t , ami, l á t t am. 1 

kisd iák is felszáll t , s én hogy jól eset t nekik, s hogy 

Még a szokásosnál Is több 
leve le t kaptunk az elmúlt 
napokban. Feldolgozásuk sok 
munkál kíván, ezért kérjük 
olvasóinkat, hogy legyenek 
kis türelemmel mert most az 
ünnepek is késleltetik a le-
velek elintézését, megvála-
szolását. 

u t o l j á r a m a r a d t a m . A m i k o r 
a kis VI-os Szabó Gizel la 
meglá t ta , hogy imbolyogva 
megyek a buszban , azonna l 
fe lá l l t és udva r i a s s zavakka l 
l eü l te te t t a helyére , de 
u g y a n a k k o r a többi k isd iák 
is fe lugro t t és egymássa l ve-
t é lkedve mond ták , ide ü l jön 

most mégis szere tném, ha 
m e g j e l e n n é n e k ezek a sorok, 
azt azér t kérem, hogy a n e -
ve lő jüknek is és szüle iknek 
is megköszönhessem, hogy 
így neve l ték őket. 

Valóban öröm ilyet olvas-
ni, ezért szívesen k ö z r e a d j u k 
ezeket a sorokat . 

II Esti uszoda 
a Legyen világosság! 

Nagy öröm s z á m u n k r a , 
hogy megnyí l t Szegeden egy 
f ede t t uszoda és es te 7-től 
10-ig úszni j á r h a t n a k a spor-
tolni szándékozók. Ugyan -
is a szegedi f ü r d ő v á l l a l a t 
megny i to t t a a nagyközönség 
részé re a f é r f i osztály úszó-
medencé jé t . Ehhez fűz i gon-
do la ta i t Deák F e r e n c Felső-
k ikötősor 2/a a l a t t lakó ol-
vasónk . Min t l e í r j a , ö röm 
lá tn i a v ízben hancúrozó 
gyerekeket , s egy kics i t az is 
jóleső lá tvány, hogy a hosz-
szú h a j ú a k s z e k t á j á t is o t t 
l á t j u k a vízben, sőt f e l t ehe -
tőleg m o s a k o d n a k is, ha m á r 
o t t v a n n a k . Egyik es te egy 
tíz föböl álló br igád t a g j a i t 
l á t t am, a m i n t megrendez t ék 
a br igád úszóversenyt . Addig 
is, mig elkészül az ú jszegedi 
f ede t t uszoda, ö röm szá-
m u n k r a , hogy itt ú szha tunk . 

Ügy érzem, fontos téma, 
amirő l írok. s a m e l y n e k igen 
komoly köve tkezménye i vol-
tak és l ehe tnek is — kezdi 
levelét Tó th Mihá ly gépko-
csivezető (Kossuth L a j o s su-
g á r ú t 1H.) Ar ró l ír, hogy mi-
lyen aggasztó az, hogy szür -
kü le t tő l napke l t é ig sok j á r -
m ű v e t n e m lehet észrevenni 
az u takon , m e r t a k e r é k p á -
rok 80—90 száza léka n incs 
k ivi lágí tva , s ugyancsak 
rosszul v a n n a k k iv i lágí tva a 
lovaskocsik, m e r t n é m e l y i -
ken van ugyan l ámpa , de 
csak oldal ról lá tha tó . M o n d a -
n o m se kell, hogy a k k o r 
eset leg m á r késő észrevenni , 
nagyon jól t u d j u k , mi lyen 
sok ba lese te t idéznek elő az 
ilyen lovaskocsik. De a 
KRESZ-bő l vizsgázot t gép-
j á r m ű v e z e t ő k is sok szabá ly-
ta lanságot köve tnek el, h i -
szen « tompí to t t f ény n e m -
egyszer e rősebb a megenge-
det tné l , u g y a n a k k o r sű rű 

Hévízkút 
a paprikás faluban 

Fejlődő kertészet Röszkén 

Változatos, ígéretes napok mo t va lós í t anak meg. Teg-
j á r n a k m o s t a n á b a n Röszkén. n a p e n n e k jegyében ke rü l t 
A p a p r i k á s f a l u b a n a szö- sor a hév í zkú t műszak i á t -
ve tkeze t i gazdák n e m c s a k adásá ra . E r r e 4 és fél mi i -
te rvezge t ik jövő jüke t , h a - lió fo r in to t köl tenek, rész-
n e m á ldoznak is érte. A kö- ben s a j á t erőből, nagvobb-
ze lmú l tban a h á r o m rösz- részt á l l ami segítséggel, h i -

szen a műszaki fe j lesz tés i 
b izot tság indoko l tnak lá t ta 
a p a p r i k á s f a lu ilyen t á m o -
ga tásá t . 

kei t e rmelőszöve tkeze t kö-
zül a Pe tőf i Tsz csa t lako-
zot t — m i n t j e l e n t e t t ü k — a 
mihá ly te lek i Ü j Élet T e r -
melőszövetkeze thez . A m e g -
m a r a d t „duó", a Kossu th és 
az Aranyka lász Termelőszö-
ve tkeze t is egyesülés előt t 
ál l . 

In t enz ív ku l tú rá i ró l h í res 
a tá.i. H a j d a n á n d ívot t itt. 
a dohányker té sze t , s a tö rök 
idők e l m ú l t á v a l kezde t t vi-
rágozni a f ű s z e r p a p r i k a . A 
fa lu legrégibb közös gaz-
d a s á g á r a . a 20. éves jub i l eu -
m á t ünnep lő Kossu th Tsz-
re is az in tenz ív gazdá lko-
d á s a je l lemző. Kevés föld 
j u t egy-egy dolgozóra, h i -
szen napon ta , és évről évre 
1300 szövetkezet i ről gondos-
kod ik a te rmelőszövetkezet . 
A továbblépés , a f e j lődés 
csak a ker tészet i üzemág 
fe j lesz tésével , p r i m ő r t e r m e -
lésel, fó l i sá t ras módszerek-
kel képze lhe tő el. Ennek ér -
dekében a röszkeiek egy 
nagyszabású t e r m á l p r o g r a -

ködben a városi l á m p a n e m 
lá tható . Sokan n e m cs inál -
n a k m a g u k n a k gondot abból, 
hogy szabályosan ál l í t sák 
be a kocsi r e f l ek to rá t , így 
az tán a rosszul vi lágí tó l á m -
p á k mel le t t n e m veszik ész-
re, az úton közlekedő gyalo-
gosokat. Min t gépkocsivezető 
tudom, hogy m e n n y i ba lese t -
n e k a f o r r á s a ez is. Hogy 
mi t l ehe tne t enn i ? Egyrészt 
a r endő r ségnek ke l lene a 
j á r m ű v e k v i lág í tásá t szigo-
r ú b b a n el lenőrizni , s a m u -
lasz tókat megbün te tn i . De 
egy ké rdés még a k k o r is 
ny i to t t : m i é r t n e m é reznek 
egymásé r t és s a j á t m a g u k é r t 
felelősséget a z e m b e r e k ? 

• 

S> • rr 

urgos 

intézkedést! 
Sokan j á r n a k a T i sza -pa r t i 

v i l lamoson, s mió ta leeset t a 
hó, elég komoly gond a vi l -
l amos megál lóná l levő lép-
csőn le já rn i . Ugyanis kö rü l -
belül ok tóber vegétől n incs 
kor lá t a lépcső mellet t , a ré -
gi e l töröt t vagy e lvi t ték — 
senki n e m t u d j a sorsát . A 
l e j á r a t t i sz t í tásáról s em gon-
doskodik senki . J ó l e n n e pe -
dig, ha va lak i e l i smerné ille-
tékességét e r r e a f e l ada t r a , 
m e r t a sza lámigyár , az asz-
talos k tsz dolgozói, a sóházi 

Enyhül 
a hideg 

Tegnap h a j n a l b a n a K á r -
pátoktól é szakra eső t e rü le -
teken c saknem m i n d e n ü t t 
—20, —30 fokos h idegeke t 
mér tek . U g y a n a k k o r e zóná-
tól nyuga t r a eső t e rü l e t eken 
az enyhébb , óceáni levegő 
á raml ik , h a t á s á r a a br i t - sz i -
geten, F ranc i ao r szágban , sőt 
m á r S v á j c b a n és N y u g a t -
Németo r szágban is esik a z 
eső, h a v a s eső, és a h ő m é r -
séklet m ó r + 5 , + 1 0 fok közt 
van . E n n e k az e n y h e be-
á r a m l á s n a k egyik gyengébb 
hu l l áma a m a g a s a b b szinte-
ken a K á r p á t - m e d e n c é i g ju -
tott. Fö lö t tünk vékony fe l -
hőré tegek a l a k u l t a k ki, és 
ezek védő h a t á s á r a gyengül t 
az é j szaka i lehűlés. A —23 
fokos r ekord hideggel szem-
ben (Szentgot thárdon m é r -
ték) t egnap m á r csak —18 fok 
volt a l ega lacsonyabb hő-
mérsékle t , de az ország te -
rü l e t ének 80 százalékán a 
h a j n a l i lehűlés a —15 fokot 
sem é r te el. 

A köve tkező 36 óra fo lya-
m á n egyre é rezhe tőbb lesz a 
meleg lég tömegek ha tása , és 
az ország nyugat i , dé lnyuga -
ti részén ú j a b b havazások ra 
s z á m í t h a t u n k . 

Szezon és antiszezon 
„Nyáron készíted a szán-

kót. télen, a s zeke re t " — 
ok í t j a az ember i sége t a 
régi jó közmondás . Mon-
d a n d ó j a világos, m i n t a 
n a p : l együnk előrelá tók, 
g o n d o s k o d j u n k m á r jó elő-
r e mindenrő l , hogv a meg-
felelő időben rende lkezé -
s ü n k r e á l l jon . 

Nos. ez az a bölcsesség, 
a m i t k e r e s k e d e l m ü n k szem-
mel l á tha tó lag né lkü löz 
m é g vagy lega lábbis 
igyekszik véka a lá r e i t en i 
t u d o m á n y á t . N é h a o lyan 
érzése t á m a d az e m b e r -
nek . hogy — a fent i ha son -
la t ta l é lve — a nyár i fo r -
róságban- szá razságban ál l 
elő „szánkóival" , s a tél i 
hóförge tegben . s íkosságban 
k í n á l g a t j a n e k ü n k a „sze-
ke reke t " . . 

Emlékszem, m i t ke l le t t 
lós ta tn i a n n a k i d e j é n a 

téli cipők, meleg tél i hol-
mik u tán . Nyi lván azér t , 
m e r t tél van . Viszont : fe le-
ségem a karácsonyi bevá -
sá r lások so rán r á b u k k a n t a 
sze re tve t isztelt , cé rnaszá l -
k ö n n y ű t r i kó r i t kasáa ra , 
hozott is m i n d j á r t belőle 
egy pára t . S ö r ü l t e m is 
nek i — nem. m i n t h a len-
gén k ívánna öl tözködni az 
ember , de há t a t e n d e n -
cia n y i l v á n v a l ó : i lvesmi 
nvá ron n e m lesz kapha tó . 
Viszont a meleg a lsóne-
m ü k t ö l roskadoznak ma id 
a pul tok . 

Ha m á r íev a l a k u l a do-
log, ugyebár l ega lább mi. 
fogyasztók t a n u l j u n k a 
közmondásbó l , l együnk elő-
re lá tók. Igv e l k e r ü l h e t j ü k 
a csa lódásokat , s m é g a 
h o z z á j u k tar tozó ke l l emet -
lenségeket is. P é l d á u l azt, 
hogv a m i k o r az e m b e r sze-

nvá r i fo r róságban , hogy f i - z o n b a n v a l a m i l y e n nagvon 
nom, könnyű a t l é t a t r ikó -
val f r i s s í thessem fel r u h a -
t á r a m a t és ö n m a g a m a t . 
Á m h iába vol t m i n d e n f á -
r a d s á g o m ! Emlékszem to -
vábbá , hogy e m b e r e k ez-
re ivel együt t ugyancsak 
m e n n y i t kel le t t és kel l 
mos t is s za l adgá lnunk egyes 

időszerű szezoncikket kér 
az eladótól , úgy t ek in t se -
n e k rá a pu l t mögöt t iek , 
m i n t egy m á s bolygóról 
ideszakadt , te l jesen t á j é k o -
za t lan é lő lényre : h á t mit. 
képzel e z ? . . . i l yenkor? ! 

S. M. 

ÁFOR-ék nem „izgulnak 
Nem tudják — A tölcsér —- Rossz palackok 

Már fél ig f agyo t t an , a 
so rbaná l l á s t e lunva , meg-
ké rdezem a sor tórsaktó l , 
i l letve so r s t á r sak tó l , hogy 
mikor lesz o la j . „Nem tud -
j u k " — m o n d j á k . B e m e -
gyek az Á F O R - i r o d á b a , 
megkérdezem, de ott sem 
t u d j á k , csak i rnak , meg 
sza lonnáznak . B á t o r t a l a n u l 
azt t anácso lom n e k i k : t a -
lán egy táb lá t r endszeres í t -
senek i lyenfé le f e l i r a t t a l : 
„Az o la j e l fogyot t . . . óra 
mú lva v á r h a t ó ! " 

Később i smét sorbaá l lok 
az o la jé r t . Lassan a kígyó 
f a r k á t ó l a m á s i k végéig 
érek, én köve tkezem. A 

dolgozók és persze a k ö r - h idegtől reszke tő kézzel t a r -
nyék lakói is életveszélyes 
helyen közlekednek, amiko r 
ezeken a lépcsőkön kényte le -

l nek já rn i . 

[ tom a k a n n á t az „elosztó-
pisztolyhoz", e n n e k ravasza 
he lye t t a zonban r ideg női 
h a n g c sa t t an : „Ezzel m e n j e n 

l a más ik kú thoz ! " — „Miér t 

Összeroskadt 
Rózsa Sándor menedéke 

A mai Róisáék még aznap másik lakást kaptak 
A s zü rke ké tsz in tes é p ü -

le tben az emelet i függőfo lyo-
sóról a k o n y h á b a lépek. F a -
kaná l l a l fogad — no, n e m 
úgy, m i n t a részeg f é r j é t — 
a középkorú munkásas szony . 
A tűzhe lyen p a p r i k á s f o r -
tyog, az asz ta lon da rá l t hús. 

— Jöjjön beljebb, nézze 

A második Szlambul rizsája 
A másod ik szereposztás a 

szegedi sz ínházban régó ta 
n e m sz ínvona lprob léma, h a -
n e m egyszerű technika i do-
log. S nemcsak a sz ínház 
nagy m ű f a j a i b a n , az ope rá -
ban vagy a n e m e s prózá-
ban . h a n e m még a k isebb 
igényű zenés v í g j á t é k o k b a n 
és az o p e r e t t e k b e n is. Ezt 
igazol ja a Sz t ambu l rózsá-
ja másod ik szereposztása 
is, amely rögtön a v a s á r n a -
pi p remie r u t án , a másod ik 
előadáson, h é t f ő es te lépet t 
a közönség elé. 

Négy ú j szereplőt i smer -
t ü n k meg ezen az e lőadá-
son. A c ímszerepe t Berdál 
Valér ia énekel te , a nagy 
m ű f a j o k igényességével . 

D r á m a i súl lyal m u t a t t a be 
a szép török lány a l a k j á t . 
P a r t n e r e és szerepbel i f é r -
je, A h m e d bej , Csizmadia 
László volt . Hasonló szerep-
körben tava ly m á r l á t t uk 
a Győrből szerződöt t m ű -
vészt. Mos tan i a l ak í t á sa is 
i smer t e rényei t t ük röz t e : a 
fö lényes j á t éks t í lu s t és a 
képzel t ének techn iká t . Mi-
dili t Jablonkay Már ia h a r -
sány é le tkedvve l já tszot ta . 
Décsy Györgyi f i nom ko-
m i k u m m a l f o r m á l t a meg 
Desirée a l a k j á t . 

A z e n e k a r t is ú j k a r m e s -
ter, Szalay Miklós vezényel -
te, ene rg ikus l endüle t t e l és 
ha tá rozo t t ságga l . 

ö . fc. 

m e g a szobát is. Így é lünk, 
szegényen, két f i a m m a l . Dél-
u t ános vagyok, még nem ér -
tem rá beágyazni . A kony-
hából nyíl ik a k a m r a a j t ó . 
Néhány n a p j a k a p t u k ezt a 
lakás t , nagyon örülök, hiszen 
m é g sosem l ak tunk p a r k e t t á s 
szobában . A gye rekek dol-
goznak. Jancs i f i am az Al-
földi B ú t o r g y á r b a n , Lac ika 
pedig velem, a l emezgyár -
ban . M i n d k e t t e n s e g é d m u n -
kások. Én gépen dolgozom — 
közben m u t a t j a sé rü l t u j j á t , 
ö t gyereke t n e v e l t ü n k fel. 
Fer i t ava ly megnősül t , Jó -
zsika meg M a r i k a a f é r j e m -
mel S t u t t g a r t b a n lakik. Ha t 
éve m e n t e k ki a rokonok-
hoz. m e r t a l ányom szüle té-
sétől vak volt. és ott gyógví-
to t ták. <"> most egy k e f e g y á f -
ban gépírónő Németország-
ban . 

— Hogyan omlot t össze a 
ház? 

— Mielőt t a gyerekek reg-
gel e lmen tek dolgozni elké-
sz í te t tem nek ik a kosztot , 
az tán b e m e n t e m a szobába, 
és — „meghasad t a föld". 
M i n t h a mi l l ió bomba poty-
tyan t volna az égből, úgy re-
csegett a ház. U t á n a nagy 
porfe lhő. Nem tudom meg-
mondan i . h i r te len m i t é rez-
tem Amikor elült, a por. az 
a b l a k o n u g r o t t a m ki, és csak 

akko r l á t t am: a l akásom 
r o m h a l m a z lett. 

Eddig Rózsa F e r e n c n é h á -
zának k a t a s z t r ó f á j a . A II. 
ke rü le t i t anács h á r o m éve 
életveszélyessé ny i lván í to t t a 
a K ü l t e r ü l e t 11. szám alat t i 
lakás t . Tava ly a roskadozó 
mennyeze t e t oszloppal t á -
masz to t t a alá. Ez az oszlop 
m e n t e t t e m e g a ház l akó j á -
n a k életét . A . . fa lak" ver t 
fö ldből készü l tek m é g a 
m ú l t században , a szoba 
mennyeze t é t k o r h a d t fage-
r e n d á k há lóz ták be. Ahogy 
a szóbeszéd t a r t j a , v a l a m i -
kor Rózsa S á n d o r itt ke re -
set t m e n e d é k e t a p a n d ú r o k 
elől. Az e löregede t t v iskót 
most u to l é r t e a végzet, A sú-
lyos hó te rhe t m á r nem bí r -
ta. k á r t y a v á r k é n t roskad t 
össze. 

A pusz tu lás u t án a ha lgaz-
daság — amely tő l t íz éve 
k a p t á k Rózsáék a szolgálat i 
l akás t — m é g a z n a p elköl-
tözte t te őket a l a k á s h i v a t a l 
ál tal k iu ta l t Zákány u tca i 
emelet i s zoba-konyhás ot t -
honba . 

— Még egyet sze re tnék : 
í r j a meg. m i n d e n k i n e k kö-
szönöm a gyors segítséget. 
Havi 1400 fo r in tból sosem 
t u d t a m volna lakás t venni . . . 

Ács S. Sándor 

m e n n é k ? " — buggyan ki a 
nye lvem alá szoru l t é r t e t -
lenség. — „Mer t szűk a 
k a n n a l y u k a " — hangz ik a 
válasz. — „Talán azzal a töl-
csér re l . . . " — m u t a t o k a 
közelben levő a l k a l m a t o s -
ságra . — „Arra nem é r ü n k 
rá, tessék á t m e n n i a más ik 
kú thoz!" 

Lehet , hogy sokan n e m 
hiszik ezt el, de igazán en-
gede lmesen á t m e n t e m , s 
ú j b ó l so rbaá l l t am. Végül is: 
„Aki f izet az lö työgte t" — 
k a n n á j á b a n egy kis o la-
j a t . . . S ú j b ó l á l lom a 
so r t 

P B - p a l a c k o t cseré l tem. 
Hazav i t t em, csak éppen fel-
szerelni n e m t u d t a m , mer t 
„vé le t l enü l " — szakad t volt 
a m e n e t e . . . Szó né lkü l ki-
cserél ték, e r r e n e m is p a -
naszkodom. Viszem haza a 
más ik pa lackot . Az meg — 
e l f ú j t a a tűzhelyégőhöz t a r -
to t t gyufá t . P r ó b á l o m a 
szomszédban , ott is e l f ú j j a . 
Visszaviszem a te lepre , s 
m o n d j á k : „Biztosan sok 
b e n n e a levegő, ki ke l le t t 
volna engedni . " 

K é r d e m : „Miér t n e m a 
tö l tő te lepen engedik ki azt 
a l evegő t?" Viszem haza 
most m á r a h a r m a d i k a t , a r -
ról még m á s n a p kiderül , 
hogy — lassan, de biztosan 
folyik belőle a gáz, e lzár t 
c sappa l is . . . Viszem vissza, 
b e l e n y o m j á k egy vizes-
edénybe , s tényleg bugybo-
rékol belőle a gáz. — „Ez 
az á tka az a l u m í n i u m p a -
lacknak , ami t a ko rább i 

acél helyet t g y á r t a n a k " — 
m o n d j á k . „No, de há t ez 
m á r pechszé r i a" — fűz ik 
hozzá. „Va lóban! De m e k -
kora le t t volna a pechem, 
ha fe l robbanok , a levegőbe 
röpü lök" — viccelődöm, A 
méregtő l azonban meg fel-
robbanhatok. Szerencsére — 
nem vagyok i d e g e s . . . Az 
ÁFOR sem „izgul" . . . 

Dobó Balazs 

Vízierőmű-
világcsúcs 

A szibériai K r a s z n o j a r a z k -
ban levő vízi e r ő m ű ki lence-
dik á r a m f e j l e s z t ő egységének 
ü z e m b e helyezésvei a vi lág 
l egnagyobb e r ő m ű v é v é vál t . 
Az e r ő m ű t e l j e s í tménye az 
ú j üzemegység m ű k ö d é s é n e k 
meg indu lá sáva l e lér te a 4500 
m e g a w a t t o t . (A vízi e r ő m ü -
vek v i lágcsúcsá t eddig a 
4100 m e g a w a t t t e l j e s í tmé-
nyű bra t szk i vízi e rőmű 
tar to t ta . ) 

A k raszno ja r szk i vízi e rő-
m ű utolsó, ugyancsak 000 
m e g a w a t t t e l j e s í tményű 
á r a m f e j l e s z t ő egységét jövő 
tavassza l helyezik üzembe. 

Szeged szobrai 

S z á r n y a s f é r f i a l a k 
(131.) A Móra Ferenc Múzeum Horváth Mihály utcai 

képtárának homlokzalán látható Bakonyi (keresztneve 
nem ismert) szobrászművész szárnyas férfialak cimü kerá-
miafigurája. Az alkotás 1932-ben került jelenlegi helyere. 

SZERDA, 
1960. DECEMBER 24. 


